
s a i n e t e .
EL H I D A L G O

C O N S E J E R  O.
F U N C I O N  F A C I L  D E  E X E C U T A R S E

QUALQUIB^A c a s a  PARTICULARj

POR ESTAR TODA ARREGLADA PARA SEIS PERSONAS, 

E N T R E  E L L A S  ̂  U N A  SO L A  M ü G E R .

POR D. T. M.

U

C O N  L I C E N C I A ;

E N  B A R C E L O N A  : A Ñ O  D E  j^g^.

Se U llaráen Madrid, en la Librería de López ̂  calle de la Cruz,
frente de la Nevería.
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Do n Cosme , Viejo.
Doña J u s ta , su Esposa.
Don Crisanto, Hidalgo de Ballecas. 
Crispin, Asturian o.
Un Oficial.
Un Abate. ■

Sala , y  salen Doña Justa  , y  Crispir,

Just. ^ ^ A m o s  , despechada, Crispin, 
Jexa bien aseado, y limpio 
el estrado j con un paño 
quita los polvos, del friso 
y de las sillas, que ya 
son las siete , y es preciso 
vengan las visitas.

Crlsp. Bien r
puede estarse con descuido ,  
sua Seúoranza . que 
nu hará falta. Ya he truxido 
la carne para mañana.

Ju it. Luego que hayas concluido, 
tienes que ir á comprar vollos. _

Crlsp. Pues qué, hay mañana prlncipiii?
JiiSt. Para esta noche. Crlsp. Jesús 1 

tan pronto han de estar cucidusJ
Just. Que dices?
Crlsp. Lus traygu de 

la pullerla ?
Just. Borrico,

vollos . vollos de tahona.
Crlsp. Hus 1 vuto vá el seu Chrístu}- 

par Dious creí que eran pollos.
Just. Pollos? no está mi bolsillo 

para golosinas.
Crlsp. No ? 

si viene el Uficlalitu 
y el Debate , yo sé que 
habrá pollus. y cabrito 
á manta de Dious.

Just. Qué dices, 
borracho ?

Crup. Yo nada diga,
borracho , que pur san Pedru 
lio lu caté 1 y ello es 6xu

que será lu que se seS, 
callo.

Just. Cuidado conmigo,
Crispin. Despáchate, pronto, 
y si mientras que me visto 
viniese alguno, entretenle. Vase.

Crip. Está bien ; ya lu he entendida, 
Fur mi alma, tiene una cara 
mi señurona... El malditu ,
del vieju supo escoger 
el melón , mas yo maginu 
que el Uñeial , y el Debate; 
pei‘0 elu aquí.

Sale el Abate.

A bat. A  Dios , amigo.
Crlsp. El guarde á su reverencia.
A bat, Yo reverencia , pollino ? 

piensas que soy algún Fraile , 
ó que soy Monge Benito?

Crlsp. Pues usté , qué empteu tiene !
A bat, Abate.
Crlsp. Pues yo malditu 

si set qué es Debate.
Abat. Bestia.

Abate, Abate, lo mismo 
que hombre erudito.

C^¡p- Ola , s í ,
con que usté es hombre eruditu?
yo, por mi alma , non le c  tienJu,
porque una vez que he servidu .
de cocheivu , si c u n ia ,
á la gente daba gritus, '
y decía ab:te , abate ,
por non pegarles un chirla

D 2 CON
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cun el lanconi 

A ba t. Oh que bruto!
No quiero babUrmas contigo, 
A  dóüde ertá Doña Justa \ 

Crup. Quién ,  raj Ama!
A ba t. Sí.
Crisp. £n  un poqultu 

saldrá , que se está vistienátt 
los zapatus.

Abat. D i , este rizo 
está derecho i 

Crisp. Si está í
non señor , está torcidu. 

Abat. Pues poolc bien.
Crisp. Una comba

y hayía.

Le deshace el rito, 
há como una hasta.

A bat. Prontlto ,
porqués! sale Madama, 
y me vé asi , soy perdido.

Ojie. Qué mal huele !
A bat. Es aprensión.
Ojie. Decid , habéis aprendido 

ia última mudanza nueva, 
que del bolero ha salido i

Abat. No.
O^c. Es muy bonita miradla;

Le dexa con el pelo suelto., 
deschapes, un iabeiinto, 
glisada , asamblé , y dos golpes.

A ba t. Hombre , por sao Epiciclo , 
el peynado.

Ojie- Ah ! sí, el peynado, 
vamos allá.

C risp .yo  maglnu 
que son locos.

Abat. Qué hay de nuevo. _
O^c. Y o  no sé nada , habéis visto 

la Comedia?
Abat. Si , es muy buena.
O^c, Si vieras , Crispin , qué lindos

Sale el Ojtcial vuelto de espaldas , ntlfon- 
do ácia adentro,

Ofic. Derribando este tabique 
quedaba un salón bonito 
para un bayle. Y el bolero!
Qué bien se baria este brinco:::

Se tira 4cla atrás , y derriva al Abate^ 
y Crispin.

CrL’p. Válgame U Madre santa 1 
A bat. Hombre del demonio ! 
í^ c .  Amigo ,

Don Policarpo Cartones , 
por D ios, no os habla >isto.

Crisp. Llévete el diablu , Morpionj 
las nalgas ma deshacidu.

Abat. Pues yo he llevado gr-an golpe; 
pero solo siento el rizo: 
ved qué traza de peinado.

Ojie. Vamos , no hay po-que afligiros, 
yo lo compondré , volveos.

Le suelta el pelo.
A bat. Tomad peyne , que conmigo 

le tra'gn para estos casos, 
y sebo.

Ofic. V.ilgame Chrlsto, 
q.ie negro está '.

Abat. N o .  no importa,
que es de Flandes , y muy neo.

De.ra de peynar, 
pasos que tiene! El Galan 
cae desde lo alto de un risco 
hasta el leairo abrazado 
con el traydc'r.

^/■í7í. Hambre, el rizo.
Ojie. El rizo , es verdad: y dime, 

á dónde está tu An-a , chico 2 
Crisp. sé está visciendu.
Odc. Vistiendo i _ »

hombre del diablo , que lias dicho.
voy á servirla alfileres.

A bat. El rizo , por D.os , el rizo.

Vase el OJicial, y el Abate te sigue coa 
el pelo tendido.

Crisp. Ha , ha, ha , La Madaleoa. R u . 
parece , según tendidus 
lleva el tofos. El diabni 
del Debate , ú el ruditu: 
pero el Amu sale.

Sale D. Cosme de vata, y con un Rosario. 
Cosm. Dimc,

Crispin. qué gente ha venido ;
Cri.-'p. Ei Uncial, y el Debate 

nun mas.
Cosm. No mas? ahí has dicho 

una friolera , buerio , 
para sentir mi bolsillo
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tres gícarss á lo menos 
<ic cliojohtc*, no han sido 
bastantes ? Esta muchacha 
me ha de hacer perder el juicios 
sobre que no sé dónde 
sac.i para tan continuos 
gastos. Pero YO no debo 
pararme en Citos indignos 
negocios ; soio al del almi: 
aparta de mí maldito 
Satanes, S.inta María;:: R tza ,

Cri.<p. Hombre mas sancu non vistul 
él pur n.ada se enforrunfa, 
y siempre.se está metidu 
con el rusario en $u quartu.
Non le paicco , pur Clirístu, 
el Ama ; bien amiga es 
de piirgilarse.

Cosm. Oyes , chico,
mira si quiere algo el Ama.

Crisp. Ya voy allá. Es un bendltu. v*se.
Cosm. Los que estamos ya tan viejos, 

que miremos es preciso 
de satisfacer aquellos 
desordenes que tubimos 
qiiando mozos. Padre nuestro::: Rexa,

Sais Don Crisante vtstído á lo ttntigaOm
Cris. Señoi Don Cosme , y amigo, 

dadme diez abrazos.
Cosm, Cómo;::

D onCrisanto, amigo ra lo , 
vos en M.idtid i

Cris. Desde ayer j 
pero hasta ahora no he podido 
venir ¿ veros , y daios 
el parabién del novicio 
como sacrosanto estado 
en que conforme ene han dicho, 
os h.illais.

Cosm. Mo tiene duda; 
y ia atención os estimo.

Cris. Vaya , y que tai es la niña, 
porque según lo que he oído 
lo es todavía.

Cosm. No tiene 
mas que algunos veinte y cinco 
años ,  y no m.il vigoce.

Cris. Pues el exceso no es chico ; 
cinCueira añus la lleváis.

Cosm. Sí , pero en talento y juicio 
no la excedo nada.

C»nst)ei9>
Cris.

Zp
Bien •

escogisteis , si eso es fíxo.
Cojm. Ohl fue dicha en estos tiempos 

que deparase el destino 
á un hombre como yo pobre 
muger de los requisitos 
de mi Justa. Ella me viste, 
me compone los vestidos; 
mantiene casa , y criados, 
sin que tenga mi bolsillo 
el tnas chico detrimento.

Cris, (^ué decís? cuerpo de Cht'isco! 
pues dónde sale el dinero 
para tantos milagrlios ?

Cosm. Que::: saldrá de su trabajo.
Cris, S.ildrá. Pero no habéis visto 

vos esas habilidades?
Cosm. No señor , poi que el motivo 

mas principal de casarme 
yo en aquesta edad , ha sido 
el tener una muger , 
que siendo suyo lo mió, 
lo mirase como piopio, 
lo manejase á su arbitrio, 
y á mí me diese lugar 
para estarme recogido 
rezando mis devociones 
en mi quarto ; porque , amigo,' 
los que hemos sido muchachos, 
retirarnos es pieciso 
del mundo , siendo ya viejos.

Cris. Buen modo habéis escogido 
de retiraros tomando 
nuevos cargos: Amiguito, 
la santidad no consiste 
en estar siempre mecido 
en el quarto ; vos debela 
vigilar con gran ahinco 
sobre una muger muchacha, 
casada con un marido 
setentón. Cosm. Que disparate!

Cris. Disparate? un enfermizo 
lleno de gota que está, 
como dicen ,con los Chdstos 
en la cabezera. Bueno, 
ahí que no es nada!

Cosm. Si digo
que mi Justa es una hija, 
hablo en Griego , ó en Morisco! 
ella me ha de hacer muy grande 
fortuna. Cris. S í , yo imagino 
<el que ella os hará visible

íes en
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en Madrid, _si otro partido 
no tomáis; tiene visitas.

Cosm. Do q ie me casé . no he visto 
otros hombres que un Abate , 
y un Oficial.

Cris. Ahí dicho
una friolera! Abate,
y Odcul! iN-.Ja , lo mismo 
que codos qnantos demonios 
hiv en el infierno. Lindo, 
si mi Justa es una alha).u

Cesm. Don Crisanto, de'pac to, 
porqve eso es ya propasarse,
Y as' cuidadn conmigo : 
yo sé la n-uger que tengo.

Cris. Yo se q-e la dais motivo 
de que sea endemoniada 
desándela á su capricho.

Coj/r-Yo;::
C,is. Dexadlo . que ella sale; 

no conozca hemos teñido.

1/ m ¿ d g 9 . , . _  ^
todo viene a ser lo mismo* 
Vi también en la cazuela
Damas con unos capillos. 

Ib

Salen Dcú<J Jnsta, el Ofi-id.. y el Abate. 
or¡- O h ’. Doii Cosme, buenas noches. 
A ÍhU. Cómo estáis? Ca.c^.Para serviros.
f<¿; Besoosla mano , Midami.
A  ’at. Que alto'besa el gran pollino. 
J-.ji. Quién es este Caballero?
Cosm. Don Crisanto Valdovm.£S, 

Rascamontes , y Mostachos,
Hidalgo muy distinguido 
de Ballecas. Cris. Y escudero 
vuestro. J “st- El fervor os estimo:
sieiuense-ustedes.

Se sientan , cogienJo eu medio 4
Justa, el Abate, y OfioiaL , después Don

Crisanto de.xando á la esquina á Von  
Cgsme.

Cris. Don Cosme ,
rctnrv.cna habéis cogido _ 
la niña. Cosm. Santa M-'i ia.

J¡.s'. Habéis otra vez venido 
d Madiid? Cris, ü u a  tan solo,
de tTK.chiclio.

y  qué habéis visto? 
j-ic vÍ5if' C O ni edil»

-Ahac. Que tal l '
C- is Ko me ha parecido

n il , lio ; las (.nccrdacioros _
CIA'' n'tiv bi'U'.as. A l  c£. Amigo, 
las decótaciones. Cé is. Toma,

ojr
Cr.

que no se cómo se l im an , 
ellos son muy parecidos 
á una especie de morrales 
que llevan en los ocíeos 
los burros de Andilucia.

Cosm. No , no eres tú mal borneo, 
Juana Cceli, ora P^o nnbis.

Cris. Don Cosme , el Oficialito 
se arrima mucho. Se llaman,
amigo , los que habéis dicho,
Gorros.  ̂ ,

Cris. Gorros? q'ianto cuestan?
Just. Cuestan de unos quairo a cinco 

pesos. Cris. Son vararos , para 
haber en Madrid infiiucos 
que llevan gorros.

Just. Las Damas 
los gastan solo.

Cris. Bien mío,
serán gonos de otra clase 
los de los hombics.

A bat. Es ibo ,
son diferentes: Madama,
esta es matjodeiin poivitq.

Just. Oh , que caja tan bonita. 
^¿ rt i . ,D eo io .
Just. Ya lo he conocido ; 

pero está de mucho gusto.
^ L í .  Ahí.está parascrviros.
Just. Bien, cambiemos; tomad vos .

esta de similor fino.
Cris. La. niña es tonta. Don Cosme, 

cUro es que vuestro bolsillo 
no sufrirá detrimemo, 
habiendo estes don.uvos.,

Cosm. Si te murieras. Oremus.
Ojí--. Mirad si os viene este anillo, 

Doña Justa.

que no cnmudecie' as.Nocsiro 
Señor , que fue concebido.^

Cris. Vos sois muy corto de vista,
V no lo veis, no me admiro, _ 
Q,.een.Madfid hay muchos cicgOJ, 
que trayendo en el bolsillo 
eaiaiaus, se las ponen,

Se
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y á mas , se hacen los dormidos, 
por no ver , quando no quieren.

No ce viera yo un fteniUo 
en la .e ’gua como un dedo.

Cris. Don Cosme , que en secreiicos 
andan los tres.

Don Coime se retira con la silla , y 
otro le sigi e con lo soya.

Cosm Virgo potens.
Cris. Don Cosme, que te la han dicho 

un requiebro.
Cosm Virgo tlemens.
Cris. Don Cosme , que por poquito 

la Vesan. Cojw. Virgo ódelis. _
Cris. Don Cosme, por San Benito, 

remedio Cosm. Sedes sapienii*.
Te se cayera el galillo.

Cris. Don Cosn?e , que te la llevan.
Cosm. Satanas vete al abismo: 

señor Abate Cartones, 
venid á dentro conmigo.

Coniejere.
consiguen al ínstantíto 
que las dexe ir á paseo, 
q'ie queden tomo maridos 

cuHando puche’-()S , y ollas, 
que fi-itpuen , y si es preciso, 
quando cll.is esi.in en tasa, 
enviarle algún ictadito, 
p.-.ra que mientras v.í y viene, 
putda entrar el señoi ni.o. 

0^ ; .  Hombre:;:

el

alSe levanta precipitado . y se lleva 
Abate agarrado del pelo,

Abat. El rizo, el rizo, por Dios, vaase 
Just. Que es esto f 
Cris. Vue-rtro marido 

tiene cierra pietension 
con el Abate , y han ido 
atracarlo Ofic. Don Crisanto, 
sois casado2 Cris. No; lo he sido. 

Just. Y pensáis quedaios viudo.
Cris. Como soy vicio , imagino 

que no encontrare una niña 
como Pon Cosme. Jost. Delirio: 
si en M.idiid queicis c.asaros, 
hallareis cotr.o mosquitos, 
niñis que os quieran. Cris. Señora, 
bien se que Madrid es dístíiuo 
de fiallecas, m.is no sé 
cómo suceda eso Cjic. An igo, 
porque saben hoy l.is n.ñ is 
mas que las viejas del siglo 
pasado, y .isi conocen, 
que uno de inidiito juicio 
no puede oprimiilas C' mo 
un^mezo. t-r/í. Ya lo he entendidos 
con que le quieren anciano 
para vivir á 'u  arbitrio, 
en una p>l bra. Jóse. Como:*.;

Cris. Con.o qi e ton q -atro mimos, 
poique e.itau ya u.cuio chochos,.

Don Cosme llama desde el bastidor al 
O jísia l. . .

Cosm Señor Oficial ,  _ 
oiga usted un recadiio.

Ojie. Q jc  mar-d.iis?
Cosm. Esta Stft; ra

á buscar á uste ha venido, 
con que asihe de meveteios 
que la o b ^ f^ iris  , pues la estimo 
yo i.-imbitn fo i su ncbleza.

Ojie. Don Cosme, seréis servido.

Saca de la mano al yíhaít de mantilla,, y 
basquina.

Venid señorita, aquí 
podéis sentaros. Co^m. Amigo,
Don Crisanto , aos aquí.

Don Co^me sienta ¿¡ D in  Crisanto en me­
dio de Doña Justa , x el Ojicial, 

Just. D. . quién es esa , Cosmiioi 
C'Sm. l ’na Dama principal

que i  nuestro,Abite ha venido
ábine.Tr; está ocupado, 
y niitiuras sale , la he ditLo

3i'tí entrase . y por Don Crisanto 
cscubiiise no ha querido.

Cjie. E tio . señora , es posible 
que no he de oír el hechizo 
de vutsctaa palabras, nol

Dice que no con la cahesa el Abate. 
ni he de ver el peregrino 
rostro tan i.Tpado, noÍ 

- Puts Don C- sme me ha escogido 
buen lado por Dios. Señora

A  Dolía Justa , echándose por delante de 
J'>en Ctisonto.

ya veis que Don Cosme ha sido 
el que mando.:: Just. Y aya

las
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las pagare!*. Cris- Por san Lino, 
hombre , que me csrrepuéhais. 

Cosm. Qué es esto i que ha sucedido? 
Jitst, Ci ispin. Sa/e Crispí», 
Crlsp. Mai’de , senoranza.
Ju st. Un vaso de agua, prontho.

C$t)sejer0

Vase Crlspin.
A hat. Que á un hombre de mi carácter 

suceda estol Ojie. Dueño mío

A  Dona Justa,
no os enfadéis. Jast. Como ve* 
que la habíais:::

Cris. Hombre aspacito,
! que me oprimís el bandullo. 

Cjie. Habrá patán mas maldito! 
Cosm. Don Crisanto , qué sucede? 
Cris. Q^® os sentéis en esu  sido,

Se levanta.
y aguantad vos estas chanzas, 
porque á un hombre bien nacido 
no se trata de este modo.

Sale Crispin. Aquí está el agua:::

Saca Crispía ti  agua , tropitea , y vier» 
te el vaso sobre el Abate.

A b a t. Borrico.

Se levanta , y arreja la mantilla 
basquina.

Solamente le faltaba 
á mi decoro este indigno

ultraje. Sefktr Don Cosme , 
tened desde ahora encendido, 
que probareis el enojo 
de aqueste Abate ofendido. vast.

Ojie. Pues Don Cosme , qué es aquesto!
Cosm, Que siga usted el camino 

del A bate, y que no vuelva 
aqúi por ningún motivo, 
que sj ahora vá por la puerta, 
si en casa otra vez le pillo, 
saldrá por una ventana.

Ojie, Señora venga mi anillo., 
que me voy. Cosm. Dale tamblea 
la caxa del amiguito. Se la dá.

Ojic. Dor¡ Cosme, tengo quehacer, 
perdonad , hasta el Domingo, vase»

Crisp. Jesusi y que pasn lleva.
Cosm. A ti Justa , no te digo 

nada , porque yo me tengo 
la culpa ; en lo sucesivo 
será diferente. A  vos,
Don Crisanto Valdovinos, 
os soy deudor de estas luces, 
pero á mi casa os aviso 
no volváis en vuestra vida 
á exercer éstos oficios.

Cris. Está muy bien. Just. Pues , Don 
si empiezas á ser marido , ^Cosnic, 
empezaré á ser muger: 
y asi pidamos rendidos 
el perdón de aquesta idea 
á quienes haya cogido 
el carro , pues nuestro fio,
«s tan solo divertirnos.

F I N .

E N  B A R C E L O N A .

breiía de Dor. h id ra  López calle de la C tuz , á precios equitativos.

D.

Lop.'

y í
*■ 11 Mart.
¿  1 7 a
i \ 1 Lop.

'  t J el 1
. m1

1 ICO

1 Mart. 
1 á hAi ■
1
1 el c

V. 11 la c
u 4  \i> 11 de :

»f 11 tari
11

>. 1 : 11
IAyuntamiento de Madrid




